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„Siebenbürgisch-Deutsches Ta
geblatt“ răspunde urmátórele la  
articlulă reptilei din Cluşiu, pu
blicaţii sub titlu lü „Politica Sasi- 
loru“, despre alü cărui cuprinsü 
amu făcuţii în numerulă de erí 
alu fóiei nóstre o dare de sém a:

„Espectorările de mai susu ale 
lui „Kolozsvár“ le-amü cetită, tre- 
bue se mărturisimă, cu mirare. 
Onorabila f0iă  face politicei să
sesc! imputarea, că s’a unitu cu 
„ultraistii v a lah i“ faţă cu maghia- 
rismulü şi pre4ice cu deplină sigu
ranţă peirea săsismului în elemen- 
tulü românii, în vreme ce rassa 
saséscá e ascunsă pentru eterni
tate în braţele ocrotitóre ale ma
ghiarismului.“

„înainte de tóté se fiă stabi
lită faptulă, că Saşii n ’au încheiat 
alianţă cu „ultraiştii v a lah i“, deşi 
nu se póte contesta, că amendouă 
popórele au unele plângeri co
mune.“

„Ce privesce ameninţarea cu 
înghiţirea săsismului de cătră ro- 
mânismă, e greu se stabilescí, cátü 
terenü au perdutü Saşii pănă acumu 
la românismă şi câtu perdü în 
timpulă de faţă, perderile póte că 
de astădată nu suntü aşa mari, 
cum crede , Kolozsvár“. Şi care 
e eausa acestei apariţiunî? Din 
partea nostră s’a declarată de mai 
multe o r i: ori-ce slăbire naţională, 
orî-ce legare a artereloru de viăţă 
ale poporului săsescă are ca ur
mare nu m aghiarisarea lui, ci des
compunerea şi absorbirea lu i de 
cătră acelü elemen tű, de care e 
mai aprópe íucunjuratü. Ş i anume 
acestü procesü nu se ’ndeplinesce 
în urma unei alegeri politice ori 
a unei decisiuni precugetate, ori 
din antipatiă cătră Maghiari, ci 
ar fi acésta o desvoltare naturală, 
în care nici cea mai şiretă poli
tică, sprijinită prin tóté mijlócele 
de putere ale statului, n’ar puté 
schimba nimicii. Dér nu vomü

prognostica Saşilorü unu viitorii 
atâtu de tristă, fiindă-că nimenea 
nu póte presupune, că în adeveră
o rassă vrea cu intenţiune se în
figă securea în rădăcinile unei alte 
rasse, ce trăiesce în patriă“.

„Mai bine vomă face din pre
supunerile lu i „Kolozsvár“ alte 
deducţiunî necontestabilă logice. 
Déca poporulă română din Ardâlă 
are în adeveră putere de viâţă şi 
de eespansiune, precum îlă  înfă- 
ţişâză ,,Kolozsvár“, şi de sigur că 
e ună poporă ce se desvoltă şi se 
ridică, atunci nici o politică în
dreptată întru înăbuşirea ori pa- 
ralisarea unui astfelă de poporă 
nu póte duce la  nici ună resultată 

r m ulţăm itoră pentru durată, ci din 
contra aci are locă numai o unică 
politică, cea mai simplă, cea mai 
cinstită şi cea mai bună, care constă 
în aceea, că după principiulă drep
tăţii se dă fiecăruia ceea ce i este ne
cesarii pentru viéta sa în acésta patriă 
ungară, în care după voinţa lui 
Dumne4eu trăescă şi trebue se tră 
iască atâtea popóre unele cu altele. 
Atunci nimenea n’are nevoiă a ’şi 
a le g e : pe care poporă a lă  ţării 
să’lă  trateze ca am ică şi pe care 
ca in im ică“.

„In cele din urmă e cu totulă 
superfluu a accentua aci, că poli
tica sáséscá nu nisuesce la  altceva, 
decât la  susţinerea poporului săsesc 
ca atare în acestă stată ungară. 
Unica nostră cerere póte fi numai 
aceea, precum corectă o bservă în
suşi xKolozsvár“, d’a susţin0 nea
tinsă ceea ce posedemă acum __ “

L a observările aceste juste ale 
organului naţională săsescă „Ko
lozsvár“ se íncércá a răspunde 
în numărulă său celă mai nou, 
dér cu totă silinţa ce şi-o dă nu-i 
succede a resfrânge părerile foii 
din Sibiu.

N’am susţinută nici noi — 
4ice „Kolozsvár“ — că Saşii au 
încheiată alianţă cu Românii es-

tremi, dér vedemă că foile parti
dei naţionale săsesci şi conducă
torii saşi urmărescă cu simpatiă 
manifestaţiunile şi faptele acestor 
eatremî şi — ceea ce dóré mai 
multă pe şoviniştii din Cluşiu — 
nu esistă nici ună casă ca vre-o 
acţiune română să fi întâmpinată 
oposiţiă din partea Saşiloră, séu 
m ăcară vre-o critică în foile par
tidei naţionale săsesci. Nu s’a re- 
dicată încă nici ună bărbată na
ţională sasă din Ard0lă în contra 
postulateloră programei naţionale 
române; ca să constate că aceste 
ameninţă, ori potă ameninţa esis- 
senţa rassei săsesci.

Se vede tréba, ca Saşii nu vedă 
nici ună feliu de ameninţare a in- 
tereseloră loră de viâţă în pro
gram a naţională română, deórece 
n’au aflată cu cale de a se lupta 
de pildă în contra postulatului, ca 
în ţinuturile române limba admi
n istraţiei să fiă limba română şi 
acolo se fiă numiţi funcţionari ro
mâni. Ore nu au cerută şi nu ceru 
Saşii totă aceeaşi pentru sine, în 
ce privesce ţinuturile locuite de 
Saşi ? Deosebirea este numai, ca 
Saşii stau pe basa leg ii de naţio
nalitate şi pretindă ca acésta să 
se esecute cu tótá conscienţiosi- 
tatea, ca adecă se se semţă „egala 
îndreptăţire“.

De ce să se témá dér Saşii 
ardeleni, când memoratele postu
late ale ^programei Româniloră 
pretindă, numai în măsura mai 
mare, ceea ce formézá şi obiec- 
tu lă aspiraţiuniloră lor, adecă reali- 
sarea principiului egalei îndreptă
ţiri naţionale?

Ii dóré pe şoviniştii din Cluşu, 
că „Tageblatt“ mai accentuézá şi 
faptulă, că deşi Saşii n’au înche
ia tă  alianţă cu „estremii“ români, 
totuşi nu se póte şi nu trebue a 
se nega, că Saşii şi Romanii au 
anumite ,,gravamine comune.“

Lipsită de argumente, foia bu
getară din Cluşiu se léga de cu

vinte şi găsesce, că gravaminele 
„comune“ se amintescă numai în 
generală, şi că nu se specifică.

P ar’ca foile naţionale săsesci 
şi române nu conţină 4i lnicü cele 
mai minuţiose specificări ale aces- 
toru gravamine com une!

Dér, se’nţelege, cei dela „Ko
lozsvár“, cari suntă de părere că 
cestiunea m aghiarisării este o ces- 
tiune de interesă comună a lă  Ma- 
ghiariloră şi a lă  Săşiloră, nu voră 
înţelege niciodată, cum de aceş
tia  din urmă gasescă că trebue 
să se apere a lături cu Românii 
în contra uneltiriloră unguresc! 
şoviniste-kulturegyletiste!

Câtă pentru pretinsa „valahi- 
sare“, nu găsesce „Kolozsvár“ o 
deosebire între vederile sale şi 
ale lu i „Tageblatt“, decâtă numai 
cu privire la  „mărimea“ periculului. 
Causa slăbirei elementului săsescă, 
firesce, nu-o póte afla în tractarea 
ce-o întempină acesta dela cei 
dela putere, ci totă răulă vine de 
acolo, după „Kolozsvár“, că Saşii 
nu luptă în contra politicei na
ţionale române, că nu sprijinescă 
nisuinţele maghiare, ci simpati- 
seză cu nisuinţele estremiloră ro
mâni ş. a.

Conclusiune: politica Saşiloră 
să fiă sinceră şi în prima lin ia 
am ică M aghiariloră şi să fiă con
trară hotărîtă a aspiraţiuniloră 
române.

Cu alte cuvinte Saşii ardeleni 
înainte de a se îneca în vertejulă 
m aghiarisării, să-şî facă datoria de 
a servi celoru din Cluşiu ca códá 
de toporu, ca să potă nimici mai 
uşoră pe R o m ân i!

Déca „Kolozsvár“ nu le-a pu
tută da ună sfată mai bună Sa
şiloră, mai bine să fi tăcută, căci 
atunci celă puţină nu ’şi da de 
golă sentimentele de „am iciţia“, 
ce le nutresce pentru Saşi.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

La a 25-a aniversare a Uni
versităţii din Bucuresci.
La serbări de felulft aceleia, la care 

asistarăm a ieri în Aula Magna a Uni- 
versitftţei bueurescene, pentru a 25-a 
aniversare a înfiinţărei faeultăţilorfl nos- 
tre, mai multa seu mai puţinQ complete
-  gânduri de tota felula bata şi răs- 
bată cercurile minţei cugetătorului. Luata 
in vîrtejulă acestora gânduri, spiritulă 
se silesce să se recunoscă în acestă mul
ţime, să’şl găsescă o cale posibilă, să 
vedă cu privire sigură şi metodică cele 
ce se desfăşură ca din trîmbe nesfirşite 
pe dinaintea ochilorQ săi.

Curiose poporele, cari au renăscuţii 
acum, în acesta secola ala vaporului şi 
alti electricităţei, — adecă ala grabei 
neobosite!

m  gândiama ieri, când discursurile 
se rostiau în faţa Suveranului Ţării şi 
tuturora înaltelora aşedăminte ale Re
gatului,— mă gândiama la ce ar fi ere- 
(jutti unft sociologa de frunte, venita

printre noi dintr’o ţéră cu civilisaţiune 
bătrână, când uitându-se în juru-i, ar fi 
aurita spunêndu-i-se, că nu se serbeză 
decâta ala 25-lea anü ala înfiinţărei uni- 
versităţei bucurescene, şi că tota aceea 
ce vede în acesta oraşa vesela şi ne- 
păsătora ca una artista de spirita, nu 
este decâta rodula unei munci, intermi
tente şi dênsa. de vr’o 25—30 de ani.

Câcî, la urma urmelora, noi nu nu- 
mărăma pe mai nici unuia din tărâmu
rile vieţei nostre moderne o verstă mai 
mare decâta 50 de ani, — nici chiar cu 
biserica, căci nu veţi dice, afară de ra
rissime escepţiunl, că biserica Fanarioţi- 
lora şi egumenilora dela Muntele-Athos 
(la cari ne gândiama ieri) era biserica 
creştină şi ortodoxă, aşa cum o înţele- 
gemna noi astă4î.

Şi totuşi avema de tôte, — suntü, 
există, se mişcă, bine séu rău, asta-i altă 
cestiune ; principalulü e că au fosta aduse, 
create séu altoite şi s’au prinsü tôte, 
crescêndü şi desvoltându-se aşa cum a 
permisa firea Românilora.

Copii ai presintelui şi numai ai pre- 
sintelui, legăturile nôstre cu trecutulü

sunta atâta de slabe, încâta pentru a le 
zări îţi trebue lupa reuditului şi o bună
voinţă fără sémëna. Intre Universitatea 
de adl şi unü fela de scôle superiôre 
grecesc!, cari esistau în Atheneele Orien
tului, adecă în Bucuresci şi în Iaşi, nu 
e fira de moştenire ; între Domnii naţio
nali séu străini din vremurile trecute şi 
între Domnia constituţională de a4ï e o 
prăpastiă. Repeta : nu e în legătură, nu 
e măcară afinitate, nu e aprôpe decâtü 
numai prin faptulü, că totü între Car- 
paţl, Dunăre şi Mare a evoluata odată, 
ca şi civilisaţiunea de a4î, civilisaţiunea 
bëtrânilorü.

Fără a uita întru nimicü respectulü 
ce se datoresce trecutului şi protago- 
niştilora lui, versurile lui Alfred de 
Vigny :

C’est, en vain que d’un père le sang m’a fait
descendre ;

Si j ’écris leur histoire, ils descendront de moi, 
şi acelea ale lui Voltaire:

Ma gloire......
Est de ne rien tenir des grandeurs de mes pères 

îml parü că se potrivescü mai eu sémft 
pe tërîmulü sciintelorü, literilorü şi ar-

telorü pentru Românii de adl în legă
tura lorö cu Românii trecutului, cari nu 
vorü trăi decâtă numai décá cei de a4l 
îi vora pune ârăşl în picior© făcendu-i 
să se arete din morméntulü de cumplită 
uitare în care toţi au zăcută şi în care 
cei mai mulţi zacü încă.

Suntemü copii muncei nóstre, în 
acestü secolü, în care individulü nu mai 
ínsemnézá nimicü prin castă, clasă, tra- 
diţiune, trecutü, ci numai şi numai prin 
elü însuşi.

Alte ţări serbézá aniversările sute- 
lorü, noi serbámü aniversările decenie- 
loră. Suntü frumóse cele dintâiu, dér 
nu suntü urîte nici cele de-alü doilea, 
căci ele suntü mai în nota timpului 
nostru.

Două4eci şi cinci de ani! Şi se 
luámü aminte, că în acestü timpü, atatü 
de scurtü, Universitatea română — pen
tru a reveni la dénsa — a trebuitü sé 
trécá prin vérsta copilăriei şi a adoles
cenţei, pentru a fi a4î matură conformü 
esigenţilora sciinţei, şi conscientă de în
semnătatea acestei sărbărl de 25 de ani.

La alte Facultăţi, epoca eroică a



Intoleranţa bisericei ev. din Ţâra 
unguréseá.

„ Siebenbürgisch - Deutsches Tage- 
blatt“se ocupă íntr’unü articulü, sub tit- 
lulü de mai süsü, cu cele petrecute în 
conventulü generală alü bisericei ev. din 
Ţera unguréseá.

Districtulü bisericescü alü Tisei, — 
pe basa unei cărţi unguresc!, apărute în 
1881, în care toţi Slovacii, câţi luptă pen
tru drepturile poporului lorü, pentru con
servarea naţionalităţii slovace în contra 
maghiarisărei, suntü declaraţi ca „pan- 
slaviştî“ — declară pe aceşti pretinşi 
panslaviştl, pe aceşti „duşmani ai nisu- 
inţelortt naţionale maghiare“, de nedes
toinici a ocupa oficii bisericesc! şi şco
lare, luándü conclusulü: „că celü ce 
promovézá propria sa naţionalitate vă- 
témándü interesele statului ungarü şi ale 
naţiunei maghiare, acela pécátuesce şi ' 
în contra bisericei luterane şi a comisü
o crimă canonică şi ca atare trebue în
lăturata din postulü séu“. In legătură 
cu acesta declară districtulü bisericescü 
alü Tisei, „că unü delictü de naţionali
tate în contra patriei şi în contra naţiu
nei maghiare e o crimă canonică“. Chiar 
copiii pretinşilora „panslavişti“ sé fiă 
eschişl dela binefacerile bisericei şi 
şcolei.

„Nu suntemü amici ai panslavismu
lui — cjice foia naţională sáséscá — şi 
eondamnámü, décá trebue s’o spunemü, 
peregrinagiulü la Chievü. Dér pentru 
delicte e chematü statulü a interveni, şi 
ín acéstá privinţă elü îşi face datorinţa 
cu destulă asprime. Biserica ev. din 
Téra unguréseá ínsé se pune cu acésta 
pe unü punetü de stadiu, ce nici inchi- 
siţiunea în timpurile sale cele mai sinistre 
nu l’a ajunsü. Dreptü crime canonice 
trecü, după dreptulü bisericescü, în prima 
liniă eresia, apostasia, schisma, adecă lă- 
pédarea de drepta credinţă, negarea 
creştinismului, despărţirea de biserică. 
Prin acele vederi, esprimate de biserica 
ev. din Téra unguréseá ca ale ei, pan- 
slavismulü, duşmănia în contra nisuinţe- 
lorü naţionale-maghiare, se privescu deci 
ca lápödare de drépta credinţă, ca ne
gare a creştinismului!

„In ce parte a lumii s’a mai auditu 
aşa ceva? In modulü acesta se declară
o vedere politică ca delictü bisericescü 
şi cu acésta se deschide porta şi uşa 
unei persecuţiuni, ce n’a esistatü în is
toria bisericei ev. şi care stă în contra
zicere directă cu spiritulü şi cu învâţă- 
turile protestantismului. Nu e vorba de 
ceea ce e panslavismulü, nici de aceea, 
că ore se aprobă ori nu ţelurile lui, ci 
de aceea, că o biserică evangelică de
clară o mărturisire politică, ţeluri poli
tice, ca potrivite pentru persecuţiuni bi
sericesc! !...

„Unde duce acéstá cale rătăcită e
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sciintelorü, ce se profesau intr nsele, a 
duratü câte unu secolü şi doué. La noi 
versta eroică a trecutü. Se pote dice, 
că sciinţa română calcă adî pe terenü 
sigura, şi, nepreocupată de alte consi- 
deraţiuni, decátü de acelea ale adevă
rului, ea merge înainte cu cercetările şi 
deslegările problemelorü sugerate de cul
tura generală spiritului modernü.

Cine óre ar cuteza sé susţină, că 
pentru timpulü de 25 de an! ceea-ce s’a 
făcutfi nu e suficientü? Şi cine ar puté 
afirma, că, în condiţiunile în cari a fostü 
creată, când şi cu ce s’a creatü, ródele 
arü fi pututü fi mai mari? Care e po
porulü, care sé se fi arătata mai gata, 
fără nici o preparaţiune, fără nici o tra- 
diţiune, sé priméscá lucruri, cari altuia, 
în posiţiunea Románilorü de acum 25— 
80 de anî, li s’arü fi párutü nésdrávenii,
— décá nu poporulü románü?

Reforma într’alte ţări avea de re
făcuţii în totü şi în tote. Forte bine, 
dér în „refacere“ se presupune, că era o 
facere séu unü fácutű de mai înainte | 
era deci esperienţa trecutului. La noi 
nu putea fi vorba de „refacere“, ci de
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clarü. Trece deja ca bánuitü de pan- 
slavismü celü care cutézá a vorbi în 
conventü slovăcesce, şi în faptă maiori- 
tatea conventului generalü, care repre- 
sintă o biserică, în care maioritatea cre- 
dincioşilora suntü germani şi slovaci, 
n’a ascultatü bucurosü, ba în unele ca
şuri chiar nici n’a toleratü, ca sé se vor- 
béscá altfelü decátü unguresce. încă 
unü pasü şi póte decide: celü ce nu 
vorbesce unguresce, se face vinovatü de 
unü delicta canonicü. Limba este unü 
semnü alü panslavismului — şi pansla
vismulü e o crimă canonică! însuşi 
„Pester Lloyd“ găsi cu cale sé averti- 
seze conventulü, că „pe viitorü ar fi la 
locü, în interesü mai ínaltü, ceva mai 
multă stăpânire de sine în acestă di
recţiune“.

„...Biserica ev. din Ţâra unguréseá 
face vederile politice egale cu dogma 
bisericéscá şi persecută pe aceia, cari 
nu cugetă aşa, cum — ar voi o minori
tate!... Ea s’a pusü p’unü térémü, care 
nu mai e evangelicü... Şi pentru ce tote 
acestea?“

„Pesti Napló“ a caracterisatü în 
anulü trecutü biserica ev. din Ţera un
guréseá ca „cea mai puţina organisată, 
din care causă e cea mai nedisciplinată“ 
şi arată, că „biserica trebue sé se orga- 
niseze din nou, trebue sé restabiléscá 
disciplina şi s’o esercite!“ Şi acum ve- 
demü, de unde se ’ncepe cu disciplina
— dela persecutarea Nemaghiarilorü“.

„Cu acésta a íneeputü a domina în 
biserica ev. din Ţera unguréseá acea di
recţiune, care urmăresce în sínulü bise
ricii esclusivü ţeluri naţionale-maghiare, 
scopuri politice sub masca religiunei. 
Când desvoltarea européná a isbutitü, 
după lupte de sute de anî, în car! s’a 
vérsatü pentru acestü scopü o mare de 
sânge, a repara biserica şi statulü, a 
pune graniţe între téremulü religiunei şi 
între térémulü politicei, atunci s’a fácutü 
unü pasü înainte, cum puţini c-unósce 
istoria . . .  ér acum după o desvoltare de 
trei sute de ani biserica evangelică un
guréseá a ajunsü fericită 0răşî în cele 
mai depărtate timpuri ale evului mediu, 
d’a face din biserică servitórea partide- 
lorü politice, d’a jertfi ţelurile eterne 
pentru idolii d ilei!

„...Când vede adî omulü, ce putere 
póte deveni în viéta timpului de faţă 
prostia şi răutatea, ce rătăcire a simţu- 
rilorü póte cuprinde cercuri întregi de 
poporü, va trebui să rîdă de lăudăroşiile 
acestora cu succesele cele măreţe do
bândite“ or! să plângă de orbirea lorü. 
Aci suntü periclitate basele întregei cul
turi moderne şi o nouă barbariă ame
ninţă a veni peste omeni. Căci e ne- 
contestabilü: cu acele principii, ce ’şl 
jocă fără sfială mendrele în biserica evan
gelică a Ţerii ungurescl, nu se póte uni 
cu cultura timpului de faţă, care se basézá

completă, nouă şi pănă atunci nevădută 
facere. Totulü şi tote trebuiau făcute; 
până şi profesorii trebuiau inventaţi. Crea
torii au făcutu aşa, simplu, fără multă 
gândire, numai şi numai pentru-că în 
góna cea mare în care împingeau 
naţiunea, ca se ajungă pe celelalte pe 
drumulü progresului, era trebuinţă să se 
facă şi universităţi.

Şi s’au făcutu universităţi, tout sim- 
plement.

Décá p’atunci arü fi. fostü Turnuri 
Eiffel, şi décá aceste lucruri arü fi fostü 
considerate ca probe irecusabile de ap
titudinile unui poporü spre civilisaţiune, 
creatorii, importatorii entusiaştl ai novi- 
talelorü, adecă ai institutiunilorü moderne, 
s’ar fi grábitü a ridica sub cerulü Ro
mâniei şi turnuri Eiffel, — tout simţle- 
ment.

In acéstá clădire nouă, cu totulü 
nouă, scimü, că amü profitatü multü 
de cele ce într’alte ţerî se făcuse de 
multü încă.

Rămâne însă Românului pe dintregü 
meritulü de a se fi potrivita cerinţelora 
celorü noué, — o calitate preţiosă, forte

pe libertatea personală a omului, pe li
bertatea credinţei şi a consciinţei. Ast- 
feliu de nisuinţe sunta „mormêntulü“ cul- 
turei peste totü.“

sSILYANIEI.__________________

SOIRILE PILEI.
Ce doresce „Erdelyi-Hiradó ?“ Doresce 

de o parte ca instrucţiunea publică să fiă 
naţională maghiară, ér de altă parte ca 
la instituţiunile comune, cum ar fi de 
esemplu în armata comună, în ministe- 
riele comune, în funcţiunile curţii şi la 
ambasade, limba unguréseá sé fiă egalü 
îndreptăţită cu cea germană. Décá in
strucţiunea publică ar fi naţională, în 
acestü casu — dice „patriotica“ fóiá — 
nu i-ar fi permisa statului „maghiarü“ 
sé sufere acele institute de învăţămentti 
confesionale, în care se crescü sute de 
mii de cetăţeni nu numai în limbi stré- 
ine, dér şi în ură faţă cu rassa maghiară 
şi cu statulü maghiară. In seria aces- 
torü şcole fóia unguréseá amintesce es- 
presa şi şcolele române poporale şi medii 
din Ardélü. „Ar fi trebuitü“ dice ea, „ca 
şcolele ungare íncepéndü dela cele po
porale şi pănă la gimnasii sé le prefa- 
cemü în mijldce pentru întărirea naţională, 
pentru contopirea diferiteloru rasse şi pen
tru consolidarea statului naţionalii ma
ghiarii.“ Dorinţa acésta o esprimă „Erd. 
Hir.“ în articululü de fondü dela 2 No
emvre, în care critică programa minis
trului Csaky şi cere, ca instrucţiunea pu
blică sé fiă din crescetü pănă în tălpi 
naţională-maghiară pănă şi în cea mai 
din urmă comună din „imperiulü“ Sf. 
Stefanü.

încercaţi jupánilorü dela „Erdélyi 
Hirado“ a vé’mplini dorinţa, décá vé dă 
mâna! Să nu uitaţi, că tote au o mar
gine.

* afc &
N’ascultaţi de înşelători. Locuitorii 

români de sub munţii Aradului, mulţă- 
mită vitregei stăpâniri unguresc!, se află 
adî într’o situaţiune forte strîmtorată, 
pe care nisce agenţi o esploatézá pentru 
a îndemna poporaţiunea sé emigreze în 
Bulgaria. Astfelü în Covasinţî s’au vă- 
dutü asemenea agenţi, cari amágescü pe 
bieţii ómeni, spunându-le, că guvernula 
bulgara ar avé intenţiunea sé coloniseze 
agricultori români din Ţâra unguréseá, 
dându-le gratuitü páméntü. Se dice, că 
în Covasinţî s’ara fi găsită deja vr’o sută 
de ómeni, cari sunta dispuşi a emigra.

Atragema atenţiunea preoţilora şi 
înv0ţătorilora noştri sé stáruiéscá cu bu- 
nula lora sfata a împedeca pe omenii 
amăgiţi dela una astfela de pasü ne
chibzuita, care i-ar face rătăcitori în 
lume şi i-ar pute duce chiar la perdare, 
ér pe agenţi a’i da pe mâna autorită- 
ţilora.

** #
Timbrarea actelorü . matric.ulare. La

preţiosă, pe care nu tóté popórele o 
au, dér pe care, Modestie à part, o po- 
sedăma în totă a ei întindere şi cu
prindere.

De aci, fenomenulü unicü de a avé 
după 40—50 de ani scóle nu numai în pris
pele bisericilora, ci şi în clădiri univer
sitare şi liceale, cu cari ne putema făli ; 
de a avé profesori cu reputaţiune euro
péná, şi cari nu se asémënâ decâta prin 
menirea înaltă a sacerdoţiului lora cu 
dascălii şi învâţătorii JBucóvnei de odini- 
oră ; de a avé Academiă şi înv0ţaţl a 
cárorü voce este ascultată prin congre
sele sciinţei, şi mai cu sémá, căci acesta’i 
principiula de viâţă în tote aceste ins- 
tituţiuni de a avé o tinerime studiosă, 
doritóre de a învăţa cátü mai multü şi 
câta mai bine, şi care îşi adoră profe
sorii demni de acestü nume.

Tote acestea în grabă, pe iute şi 
fără multă cumpănire. Unde o eşi sé 
ésá ! ama disü şi dicemü cu toţii gonindü 
înainte, mereu înainte. Si-avemü noroeü! 
Nu multe ne-au eşita cu rău.

Era o şcolă, care spunea odată, că 
pré multele libertăţi, cu cari împrejură-
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ordinulü ministrului ungurescü de culte 
şi instrucţiune publică se aduce din nou 
la cunoscinţă preoţimei parochiale, ca 
purtătore de matricule, că pe informa* 
ţiunile familiare, după legile finanţiale, 
are a se pune timbru de 50 cr. de atâtea 
ori, câte caşuri de botezü (nascere), cu
nunii, séu înmormântări se cuprindă m 
informaţiunea respectivă. Informaţiunile 
familiare se estradau fără timbru: a) la 
reclamaţiunile pentru scutirea dela ser- 
viciulü militarü; b) la petiţiunile pentru 
militari concediaţi, décá autoritatea mi
litară va afla de l ’psă şi va cere infor* 
maţiunl familiare. Se cere însă neapératü, 
ca în aceste 3 caşuri ale scutirei infor* 
maţiunilortt de timbru sé se însemneze 
pe cólá: „Scutită de timbru, în causă, 
de reclamare la asentare“, „de liberare 
totală din armată“, „de licenţiă la cásé- 
toriă“, precum şi numele şi conumele 
părţii, care a cerutü informaţiunea. — 
După cola, fără privire la numărulă ca- 
surilorü de botezü (nascere), cununii şi 
réposárl, ce se cuprindü în acea colă, 
are a se plăti şi pune timbru de 50 cr. 
pentru informaţiunile familiari, ce au a 
se alătura : a) la petiţiunile pentru mij
locirea licenţei de cásétoriá a persóne* 
lorü obligate la serviciula militarü, dér 
neînrolate încă; b) la cererile ostaşiloră 
aflători în serviciu activa pentru de a 
fi concediaţi séu slobodiţi din armată, 
din motive neprevédute în lege; în 
fine c) acela informaţiunî, ce se cerü 
de cătră judecătorii spre dovedirea re- 
ferinţelora familiari la pertractările de 
lăsământa ale militarilora. Tote aceste 
disposiţiunl se estinda şi asupra indivi- 
dilorü asentaţi în armata comună şi la 
honvedi.

** *
Foculü, care a arsa la 22 Oetomvre 

în pădurea de pe vârful a „Făina-varu- 
lui“ lângă Porumbacula de süsü, a pri
cinuita o pagubă de 500 fl.

*$ *
Pungăşiă. Vinereaf‘ trecută o femeiă, ; 

ducându-se în piâţa Hermann din Sibiiu, 
îşi puse josü coşuleţula cu 240 fl. şi se 
depărta câţiva paşi să târguiască ceva. : 
Când se întorse la coşuleţa, îla găsi fără j 
bani. In învălmăşala târgului i-a furaţi 
una pungaşu, de urma căruia încă nu 
s’a datü.

** *
Cinstitü ginere. In comuna Stâna ori 

Ungra — „H, Z.u confundă numele aces
tora două comune — i-s’au furatü Sofiei 
Filipü înainte cu câţiva anî doi porci 
în valóre de 70 fl. G-endarmeria din Ho- 
ghizü descoperi pe hoţula în persona Ini 
Mihailü Kovács, ginerele păgubaşei.

** *
Sinucidere. Eri diminétá s’a speocju- 

ratü pe promenada de süsü o calfă de 
pilarü în verstă cam de 20 ani.

rile şi luptele celorü bătrâni ne-au dă- 
ruitü, nu ne vorü fi spre bine. Aceită
hrană bine-făcătore. administrată Româ- i

inului în dose mari, va pricinui, diceaa 
adepţii acelei scóle pessimiste, teribile in- 
digestiuni. Ecă nu ! Şi cu câtu trece, ca 
atâta se vedesce şi mai multü adevérulü, 
care spune, că Românulu are stomacü 
destula de tare pentru a digera tote li
bertăţile.

La asemenea ocasiuni, când de pe 
înălţimea unorü date istorice posibilii 
ni-este a îmbrăţişa calea percursă, vé 
asigura, că nu pesimismula ne cuprinde 
inima; din contră, — decă nu aşi vedé 
suri sula ce se desemnă pe buzele unora
— m’aşa încumeta a scrie şi eu legen
dara frasă: Dumnedeula părinţilor!! 
noştri continuă pentru noi cu aceeaşi 
bunătate şi cu mai multă dărniciă bine
facerile sale ; ela a apăratu pe părinţi 
íntr’unü f'elü şi ne apără pe noi într’al* 
tulü — celü din urmă felü este ínsé celí 
mai bunü.

(Curiei'ulü literarü alű ,;Románului“.)

Cfion, :
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Bin comitatultiCaraşu-Severiim .
(Urmare.)

Totü pe basa raportului d-lü Bre- 
diceanu constată, că tocmai statulă, prin 
sistema de cârmuire a guvernului, coutri- 
bue cea mşi mare parte J a  ruinş. econo
miei, la decădinţa stării materiale. Dă
rile directe şi indirecte d. e. suntă ne- 
fiportabile, pretensiunile statului suntü 
fiagerată de mari, aşa încâtă poporulă, 
fípsitü de totü de isvóre de venitü séu 

câştiga, singurü din munca palmelor 
séu din agoniséla pământului nu mai 
este ín stare a coréspunde nicl ín parte 
acelei mulţimi de pretensiuní. De aicí 
vinü restanţele de sute de mii íntr’unü 
íkö, furnicările esecutorilorü, neîntre
ruptele licitaţiunl. Şi cine cumpără ? Sta- 
Éalü; eră omenii părăsescă vetrele lorü, 
iftu lumea în capü şi satele rămână gole 
ţi, pământurile pustii. Oare bine să fiă 
acésta?

Aceste calamităţi economice, conti
nua vorbitorulü, părintesculă guvernü în
suşi le-a mai îmulţită prin întemeiarea 
de colonii (ungurescl, eredendő stăpâni
rea, că va maghiarisa prin ele pe Ro
mâni) pe bunurile erariall, învecinate cu 
sate românescl, ca Sîlha, Coâteiu, Cla- 
dova, cari mai alesă dela era constitu
ţională încoce, numai luándü în arendă 
acele bunuri ale tesaurului publicü, pu- 
téu să mai tráéscá de adl pănă mâne. 
Astădi însă, strîmtoraţl întru tóté prin 
acele colonii cârpite din omeni din 
lume şi din ţeră şi protegiaţl şi spriji
niţi cu mână largă de stăpânitorii mari 
şi mici ai ţării, astăzi vechii locuitori, 
în vetrele lorü seculare, nu numai d’abia 
tânjescă, ci suntü şi ameninţaţi în sub- 
sistenţa lorü.

Cu cale, cu cuviinţă, cu lege este 
ore o astfelü de procedere şi tractare 
din partea cârmuitoriloră faţă de acelü 
^porü ..jnoşteană, care n’a v&gabundatü 
prin lume, n’a stricatü nici ţării, nici lo- 
cuitorimei, ci de sute de ani a cultivátü 
cu crunte sudori acestü páméntü şi a 
jertfitü de sute de ani avutulü şi sângele 
séu pentru apărarea şi susţinerea aces
tei ţerl? La osteneli, la poveri, la dări, 
la nevoi, la bătălii a fostü bunü ? Buna! 
Deră la ajutorü, la sprijinü, la bunătăţi 
nü-i bunü? Nu! La acestea se stríngü 
şi se aducă alţii, de carí nicl nu se scie 
de unde vinü şi unde se vorü opri, ce 
au jertfitü séu suferitü pentru ţeră şi de 
când şi cu ce au meritatü acestă scăl
dare în ríulü de lapte şi în tróca de 
dragoste.

; Eeă, încheia d-lü Brediceanu între 
viile aprobări ale connationaliiorü sei, 
écá trista iconă, în tótá golătatea şi fide
litatea sa, ce ni-se înfăţişeză din rapor- 
tulü d-lui vice-comite despre starea tre- 
'buriloră din acestü comitatü.

Membrulü B. Munteanu, adv. în Ora- 
viţa, spune (românesce) asemenea, că este 
nemulţămită cu multe ale administraţiu- 
nii comitatului. Elü revócá în memoriă 
cuvintele Monarchului, care dise: că de 
*la voi aternă regularea sânetosă a admi- 
nistraţiunii. E vremea dâră se se pună 
odată fundamentă sánétosü, anume prin 

lapidarea nepotismulüi şi şovinismului 
fi tíef&eéndü nici ö deosebire de limbă 
seu confesiune între fiii comitatului, ci 

; considerandü numai cualificaţiunea şi ap
titudinea celorü aplicaţi în oficii.

Pănă acum a stápánitü şi a bântuit 
ŝistema „minciunii“ dela plăieşO pănă 

: la fişpanO şi ministru. Acéstá sistemă, 
care pănă acuma a produsü destule ro
curi rele şi stricăciose pentru singuratici 
şi pentru íntregulü, trebue să încete décá 

‘ voimü să fiă înţelegere bună şi adminis- 
j |raţiune publică sănătosă. Românii nu 
suniü aşa răi precum suntü denunţaţi şi. 
înegriţl süsü prin clevetiri şi uneltiri 
tendenţiose, ci suntü cei mai paclnici, 
mai leali şi cei mai drepţi dintre toţi 

■locuitorii.
D-iü C. Brediceanu din nou se ridică 

şiînşirându caşuri speciale şi dove^tnerăs-. 
ffóőfiate, nimicesce afirmările v.-comitelui,
; Că administraţia ar fi bună şi căvoinţapo-
1 porului se manifestă liberü. Poporulü

pré bine scie şi cunósce pe fiă-care de 
ce trebă şi unde este bunü unulă séu 
altulü dintre consătenii săi, 4i°e vorbito
rulü. Poporulü nu este nici aşa prostü, 
nici aşa rău, ca cu voia să concrédá co
muna sa şi averea ei, binele şi fericirea 
sa propriă ţinui primară séu uţiui notară 
tiranü, demoralisatü, prádátorü, befcivü 
séu chiar hoţă. Poporulü nu-i aşa decă- 
4utü, ca elü însuşi să lucre contra sa 
la stricarea şi nimicirea sa şi a averii 
sale propriă în satulü său.

Insă décá se întâmplă, de pildă, ca 
în Barra şi în alte forte múlté comune, 
că notarulü abusézá din greu, că solgă- 
biréulü séu fisolgábiréulü abuseză de pu
tere şi de lege, nu vré să ţie sémá de 
voinţa şi trebuinţa poporului la astfelü 
de alegeri şi afaceri comunale, şi dis
pune şi face numai după voinţa şi une
ori după voluicia sa, contra dorinţelorü 
şi rugámintelorü poporului, şi tóté aceste 
se aprobă şi se sprijinescü de süsü, dela 
capii comitatului séu ai ţării, atunci cine 
ar cuteza să susţină, că se întâmplă, se 
manifestă voinţa poporului? Cine ar în- 
drăsni să mai dică, că nu de aci isvo- 
rescü numărosele fără-de-legi, neonesti- 
tăţl, defraudări şi alte multe d’acestea, 
deci şi mulţimea de cercetări discipli
nare ? Ér decă se face esepţiune numai 
cu poporulü románü, de e opritü în ma
nifestarea voinţii lui, atunci e şi mai 
rău, atunci e şi mai detestabilü!

Ce privesce coloniile, decă ar fi fostü 
bunăvoinţă şi îngrijire pentru Români şi 
décá statulü necondiţionattt a trebuitü 
să facă colonii, atunci binevoitorii stă- 
pânitorî, de josü pănă süsü, de ce n’au 
coJonisatü Români lucrători, însă ruinaţi 
în averea lorü tocmai prin poverile şi 
prestaţiunile pentru binele publicü, pen
tru statulü însuşi? De ce nu colonisézá 
astădi lângă satele romjmescl Români d. 
e. din fosta graniţă Severinéná, unde 
dela provincialisare încoce, adecă dela 
disolvarea comúniunilorü, împărţindrî-se 
anume puţinica avere de páméntü între 
singuraticii membri îndreptăţiţi ai fami- 
liilorü singuratice, d’abia vine pe unü 
capü unü jugérü, însă prea desü şi de 
regulă numai câte x/2 séu l/4 de jugérü 
de páméntü ? Acestora statulü este da
torii să le dea páméntü, sprijinü, şi să 
le facă cu putinţă esistenţa, nu a li-o 
sgudui şi nimici, precum a pornitü stă
pânirea a lucra de unü timpü încoce. 
Acestora legislaţiunea ţării nu numai le 
póte, dér are şi unü felü de obligáméntü 
a le uşora, décá nu chiar şi a le ierta 
de totü plătirea cuotelorü, precum se 
scie, că o face astădl faţă de coloniile 
neromâne cârpăcite din totü felulă de 
avaniţe. (Aprobări vii din partea Ro 
mánilorü)

Membrulü Putriik, adv. în Lugoşu, 
(unguresce) într’o scurtă vorbire combate 
şi elü pe vicecomitele şi dovedesce cu 
casulü specială din Ohabadungă ade- 
vérulü celorü arătate de d-lü Bredi- 
cianu referitorü #la capitululü despre tre- 
bile şcolare din raportulü v.-comitelui. 
(Cei dela putere se uitau cam cordişu.)

Membrulü C. Rădulescti, adv. ín Lu- 
goşO, (românesce) într’o vorbire nimeritü 
argumentată s’a estinsü cu totü adinsulü 
mai alesü asupra pornirilorü de coloni- 
sărl străine în spinarea Románilorü. 
Vorbitorulü constată, că 4eu> locuitorii 
vechi, Românii, n’au saltatü de bucuriă, 
n’au íntémpinatü cu osana, când au vă- 
dutü aşedarea acelorü colonii streine în 
capulü lorü. Şi nici dela stăpânirea ţării 
nu-i lucru raţionala şi înţeleptO, căci 
cine a mai védutü d. e. pe unü stuparü 
cuminte să adune şi să mai înfunde cu 
vespl coşniţele, în cari suntü deja al
bine sérguincióse şi muncitóre. Acele 
colonisărl suntü anume şi apriatü făcute 
contra Románilorü şi spre ruinarea Ro
mánilorü, pentru-că în contractele în
cheiate între statö şi între acei colonişti 
este apriatü şi limpede statorită r  că co- 
lonistului .nicidecum iertată se vîwiă 
cam séu páméntü Românului. Ore acésta 
nu’i d’ajunsü spre luminarea şi priceperea 
tendinţeloră şi intenţiunilortt stăpânirii ?

Decă intenţiunea stăpânitoriloră ar fi 
bună pentru Români, decă s’ar nisui 
întru dreptate, apoi ar fi întemeiata 
acolo colonii cu aşa numiţii însureţei, 
viguroşl, sârguincioşl, prin a cărorti spri
jinire şi alG lorft bine şi interesele statu
lui în tote privinţele ar fi câştigattL

MembrulG Putnik din nou vre să 
vorbescă avendft d’a combate pe vice
comitele, însă fiŞj>anul& nu’i dă cuvântulft, 
ceea ce îlti indigne^ă pe Putnik. In fine 
totuşi îşi storce dreptulâ d’a vorbi şi 
d’a doua oră, însă acuma disgustatti şi 
năcăjită renunţă la cuventîi, care prpoe- 
dere a fişpanului ve4i bine a făcuţii îm- 
presiune penibilă.

Ne mai fiinda nime insinuată la cu
vânta la acesta obiecta, începu fişpanulă 
a apăra administraţiunea. Referitoră la 
colonisărl elă declara scurta şi verde, că 
guvemulu a fâcutu şi întemeiază acele co
lonii: din punctă de vedere mai înalţii alu 
statului. (Va urma.)

Literatură.
Amiculd Familiei, beletristicii

şi enciclopedica literara cu ilustraţiunl, 
apare în Gherla de 2 ori pe lună în mă
rime de câte 2—3 cole şi costă pe ana
4 fi. seu 10 lei. Anulă XIII. Redactoră: 
N. F. Negruţiu. — Nr. 21 dela 1 Noem- 
vre conţine: Cugetări despre valorea şi 
desvoltarea caracterului (urmare), de Dr. 
Gr. Silaşi; Inelulă, novelă (urmare); Tur- 
nulă Eiffel (ilustraţi..ne); Ţie... (poesiă), 
de Emilia Lungu-PuhalÎo; La O... (poe- 
siă^, de G. Simu; Umbre de iubire (poe
siă în prosă), de T. H. Popă; Diverse, 
(Sub rubrica acesta se cuprindă mai 
multe scirl şi poveţe interesante); Glume 
(cu ilustraţiunl).

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Canea, 5 Noemvre. S ’au revol
tată» în tabera dela A likian alte 
trei batalióne de R ed ifî; cerură se 
fiă transportaţi înderetu în patria. 
Şakir-paşa a trimisű sése batalióne 
de Nizamî cu şâse tunuri în contra 
rebelilorü.

Berlinü, 5 Noemvre. Parlamen- 
tulű germ ană a discutată în tr’o 
desbatere mai lungă raportulü ce 
conţine o dare de séma asupra 
esecutărei legei socia,liştiloră.

Berlinü, 5 Noemvre. Salisbury 
a predată guvernului germană unü 
protestă energică în contra resta
b ilire! protectoratului germanü a- 
supra litoralului Africei de ostă 
între W itu şi Kismayn.

Friedrichsruhe, 5 Noemvre. Con
tele Kalnohg a plecată de aici.

Constantinopolu, 5 Noemvre. Pa- 
rechea împerătescă germană este 
forte mulţăm ită de primirea şi de 
ospitalitatea într’adeveră grandiósa 
ce au întempinat’o din partea Sul
tanului. Póte ca voră mai pre
lungi şederea loră aici cu o c(i-

Gfödölö, 5 Noemvre. M ajestatea 
Sa a sosită eri aici.

DIVERSE.
Ceva din vieţa vechiloru Greci. —

Dela palatele principiloră grecesc!, 
dela temple şi edificii publice nu pu- 
temă conchide în nici ună casă la lo
cuinţele loră private, căci pe câtă erau 
cele dintâiu de luxose, pe atâtă erau 
cele din urmă de simple. Acestea erau 
făcute din lemnu, [fără coşuri (urloie), 
aveu neşce găuri, cari serviau de ferestri.
O casă cu etagiu pe timpulă acela era 
raritate. Grecului liberă, nesclava, riu-i 
plăcea a sta în casă, ci numai1 până 
mânca şi durmia, chiar şi visitele le 
primiau şi le făci&u pe strade; spre sco- 
pulă acesta fiă-şare locuinţă îşi avea 
curtea spre stradă.

Vestmintele loră erau pe câtă se pote 
de simpje,. ... De o modă schimbăciosă, ca 
în timpulă de acum, nu era vorbă. Ca- 
pulă şi piciorele erau de comună gole, 
cealaltă parte a corpului era acoperită

cu ună feliu de materiă subţire. Băr" 
baţii purtau o cămaşă lungă ca şi Ro
mânii noştri, cu deosebirea numai, că nu 
avea mâneci; peste acestă cămaşă mai 
purtau o manta totă aşa de lungă, care 
la grumazi se încheia cu o cătăramă. 
Vestmintele femeescl erau ca şi cele băr- 
bătesci, numai câtă acestea erau lungi 
pănă la căloâe, pe când cele bărbătesc! 
numai pănă la genunchi.

Ca încălţăminte aveau câte o talpă, 
ca şi opincile, românescl, pe care le legau 
deasupra piciorului; obiele nu purtau. 
Pălării numai când făceau călătorii mai 
mari purtau. Femeile purtau pe oapă 
cununi de flori, şi de multe ori şi căiţă.

Mâncarea loră consta din ună feliu 
de pâne de grâu, măcinată în morişcă 
de mâni; mai mâncau şi carne friptă în 
frigare. Pe pome, ca smochine, nuci, şi 
altele nu puueau preţă. Peşeii îi mâncau 
mai bucurosă săraţi decât prospeţi. După 
mâncare se apucau de beută, mai cu 
semă vină, de aceea şedeau la masă forte 
multă; vinulă îlă beau cu apă naturală; 
ei nu sciau, decâtă numai de o mâncare 
pe qfii care era de comună) la 4 ore după 
am e4i; în celalaltă timpă se îndestuliau 
cu vină şi cu pâne.

Usulă de ca^e se folosiau la îngro
păciuni nu diferă multă de ală nostru. 
Greculă apăsa mortului ochii, ca să ră
mână închişi, îlă spăla bine, îlă îmbrăca 
în ună vestmentă şi ornându-lă cu flori 
îlă punea în sicriu, care era aşe4ată de 
comună în mijloculă căsii. Apoi puneau 
în gura mortului ună bană de călătoriă 
pentru Charon, care după credinţa loră 
avea să-lă trecă peste rîulă infernului nu
mită Stix. In mâna dreptă a mortului 
puneau o bucată de plăcintă f&cută cu 
miere şi menită pentru Cerberos, ună 
câne cu 3 capete ală d.eulu.i din infernă 
Pluto.

O 4i seu două după aceea duceau 
mortulă la gropă cu fâclii, însoţită de 
amici şi rudenii, îmbrăcaţi în doliu.

Acolo ardeau cadavrulă, şi în decur- 
sulă arderei pronunţau numele mortului 
vărsânda vină pe pămentă. în  fine stin
geau cu vină foculă, adunau osele şi ce
nuşa în ună vasă de lemnă, de petră 
seu de metală, şi o puneau în o criptă 
(gropă). Cei rămaşi în vieţă nu-şi uitau 
de mortă, îi făceu ună monumentă la 
mormentă, pe care îlă stropeu de mai 
multe-orl cu vină, lapte seu cu miere.

A. Rafii..

C u r s u l  u  p i e ţ e i  B r a ş o v u
din 5 Noemvre st. n. 1889.

Bancnote românescl Oump. 9.68 Vend. 9.41
Argintii româneseti - „ 9.33 n 9.86
Napoleon-d’ori - - - „ 9.43 „ 9.46
Lire turcescl - - - „ 10.70 „ 10.74
Imperiali - - - - „ 9.70 „ 9.74
G&lbinI . „ 5.58 n 5.60
Scris. fonc. „Albina“6u/0 „ 101.— „ 102.—

„ 5u/0 v  98.50 „ 9 9 .-
Ruble rusesc! - - - „ 1.22l/2 „ 1.2872
Mărci germane - - „ 58.10 „ 58.30 
Discontulil 6—8% pe axiu.

CurstUu ta ţnrsa de Viena
din 2 Noemvre st. n. 1889.

Renta de auru 4% - .................. 101.80
Renta de hârtii 5°/a ................... - 97,90
Imprumutulii căiloril ferate ungare - 114.60 
Amortisarea datoriei căiloră ferate de

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 99.90 
Amortisarea datoriei căilora ferate de

ostii ungare (2-a emisiune) - - - .— 
Amortisarea datoriei căilori ierate da

ostii ungare (3-a emisiune) - - 118.—
Bonuri rurale u n g a r e .................. 88.40
Bonuri croato-slavone.................. 105.—
Despăgubirea pentru dijma de vinii

ungurescii ...........................  —.—
Imprumutulii cu premiulii ungurescii 139.80 
Leşurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 127.25
Renta de hârtiă austriacă . . . .  85.75
Renta de argintii austriacă - - - - 86. 5̂
B,enta de aurii austriacă.................. 109.45
LosurI din 1860 - ....................... 139.75
Acţiunile băncei austro-ungare - - 923. -
Acţiunile băncei de creditu ungar. - 335.50
Acţiunile binijei de-credita Austr: * fc " 1314.75
Galbeni împărătesei...........................  5.66
Napoleon-d’o r i ...............................  9.4572
Mărci 100 împ. germane - - - - 58.30
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  118.90

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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..ALBINA“. 85,22

Institutu de creditt şi de economii
FILIALA BRAŞOVU

Amanetezi hârtii de valôre
81 DE GELEA IMAMII

pănă la  85°/0 din valôrea lorü după cursulü de 4i» şi 
anume cu interese de
6°/0 déca suma împrumutului trece peste v. a. Ü. 1000. 
61/2% déca suma împrumutului este sub v. a. fl. 1000.

Informaţiunî mai de apr<5pe se potü lua 
dilnlcü în biroulü institutului, piaţă No. 
90, dela 8—2 ère d. p.

Sz. 6787—1889 tkvi. 196,1

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

Pap Iuon végrehajtatónak Spuderka Demeter végrehajtást szenvedő elleni 1150 
írt. tőkekövetelés és járulékai iránti vegrehajtási ügyében a brassói kir. tör
vényszék (a brassói kir. jbiróság) területén lévő, Brassó város területén fekvő 
a brassói 7088 számú tjkvben A-f-alatt foglalt 2^32 és 2833 hr. sz. ingatlanra 
1202 frt.-ban ezennel megállapitptt kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlan az 1889 évi november hó 18-ik napján délelőtt 9 órakor 
ezen tkvi hatóságnak irodájában megtartandó nyilvános a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi LX. t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és

az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságtigyministeri rendelet #. 
§-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1889. évi Iulius hó 20-én.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

- ^ ^ r m ^ r c i r c r .

Subscrisulu am onorea a' face cunoscuta, 
*  cumcă am strămutatu

Cancelaria mea advocaţială
în casele din s tra d a  T eatru lui No. 313.

194,3—1
SÎME0NÜ DAMIANÜ,

a - c i v o c a - t i i .

Nr. 12,241—1^89. 197,8-8

PUBLICAŢIUNE.
Spre scopula esecutării nouei numiri 

a stradelora şi numerisarea caselorO, sta- 
torită de representanţa comunală orăşe- 
nescă se receră pe temeiula conspectului: 
268 tăbli pentru num. strad. în cele 3 limbi 
92 „ „ r „ în o limbă, 

775 „ „ numerele caselor din cetate 
dimpreună cu numirea stra
delora în cele 3 limbi.

3300 „ „ numerele caselor fl fără nu
mirea stradelora pentru suburbii. Tăblile 
aceste au să fie din tinichea presată, 
lustruite, parte în formă de quadratfl, 
parte ovale cu margini diferita colorate. 
Predarea furnisării acestora tăbli pentru 
numirea stradelora şi pentru numerii ca- 
selora are s6 se facă pe cale scripturis- 
tică de oferte şi pertractarea de oferte 
se va ţine Vineri în 15 Noemvrie a. c.

înainte de prândă la 11 ore la oficiola- 
tulu economica orăşenesca.

Reflectanţii au de a-şl aşterne pănă 
la amintita oră la oficiolatula orăşenesca 
economica ofertele scripturistice, sigilate, 
şi cu una vadiu de 10% din suma de 
rebonificare pentru întrega furnisare. Tota 
la acelaşi oficiolata se pota examina con- 
diţiunile de oferte şi acele contractuale, 
mai departe mustrele tăblilorfl pentru 
numirea stradelora şi pentru numerii ca- 
selorft şi în fine conspectele şi listele 
numirei stradelora şi a numerilora case- 
lora. Ofertele au s8 conţină în cifre şi 
litere preţurile cerute pentru singuraticele 
soiuri a tăblilorfl ce au de a se furnisa, 
afară de aceea şi dechiaraţiunea, cumcă 
oferentului ’i sunta cunoscute eondiţiu- 
nile de oferte şi acele contractuale şi că 
se supună lorfl.

Braşovu, 12 Octomvre 1889.
Magistratulu orăşenescu.

Mersulű trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilü din 1 Octomvrie 1889.

Budapesta—P r  edealu P r  edealii—Budapesta |II.-Pesta-JLradu-Teius Teius-Aradu-IS.-Pesta
Trenü
accele

ra ţii.

Trenü
accele

ra ţii

Trenü
omni
bus

Tren ti©! i 
per- li 
sóne

j Trenü j Trenü 
jaccele-1 omni- 
! r a tü  I bus

~Trenü 
accele
ra ţii .

Tren de 
per* 
sóne

Trenü Trenü 
omni- I debus pers.

Trenü
de

p ers .

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

V árad-V elencze
Fugyi-V ásárheli
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbëu
Nôdësel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cncerdea
Uióra
Vinţulu de süsü
Aiud
Teiuştt
Cràciunelü
Blaşiu
Mic&sasa
Copşa mică
Media.şă
Elisabetopole
Sighişora
Haşfaleu
Homorodü
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovu j
Timişu
Predealű

Bucuresc!

3.40 8 . - 8 . -
9.20 2.— 3.10

11.18 4.05 7.22
12.57 5.46 5.52
2.22 lo i 8.46
2.30 7.11 9.18

9.27
9.44

3 , - 7.41 10.21
3.31 8.16 11.38

12.16
12.54

4.24 9.05 1.57
4.52 9.35 3.11

3.40
Tren de 4.15

per- 4.36
5.49 sóne 4.58
6.02 10.35 5.26

11.02
1123

è .i i

7.28 12.44
7.52 1.27

1.B4
1.42

8.21 2.07
8.38 2.26

3.11
9.18 3.24

3.54
4.09

10.08 4.39
10.32 5.11
11.07 5.45

-T ®
12.31 7.32!

8.17!
8.37!

1.20 9.06
1.40 9.45
2.14
2.34
3.17
3.40
9.30

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
0.12

-6.24
Í6.38
16.56
•7.15
17.48
19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29
1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

Bucuresc! 
Predeal«
Timişu

Braşovu J

Feldióra 
Apaţa
Agostonfalva 
Homorodü 
Hasfalèu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediasü

Copşa mică j
I

Micăsasa 
Blaşiu 
Cràciunelü 
Teiusù 
Aiudü 
Vinţulfl de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisö 
Apahida

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

~ 3 2
6.15
6-47

11.50

Cluşiu j

Nádaselü
G-îhrbău
Aghiresü
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 
Fugju-Vásárheli 
Várad-Velencze

Oradea-mare |

P. Ladány
Szolnok
B u d ap esta

Viena

7.35
12.50

1.19
1.55
2.15
2.47

3.56

5.28
5.57

" O

7.09

7.42
8.05

8.32
9 . -

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54 
2.04 
3.20 
5.

TS4
5.37
6.15
6.43
7.31 
9.09 
9.33

10.02
11.04
11.24 
11.39
11.57 
12.30 
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56 

?6.4é 
•7.06 
17.22 
“7.37 
:8.03
18.24 
?9.04
9.20
9.37
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04 
11.19
1.19
3.31

4.40
T Î 2

9.41 
10.17

T lB
1.40

6.30
1.40

Trenü
m ixtü.

8 . -
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 

1.19 
2.— 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47 
7.30

11.51

TÖ7
7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55
1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

9.55

,5.32

= 6.11

16.43
S7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

M i i i 'e § u - I i i id o ţ iu - B i§ t r i ţ a llistrlţa-M ureşîi-Ijudoşii

Murâştt-Ludoştt
Ţagu-Budatelecu
Bistriţa

I 4.30| Bistriţa 
J 7.27'i Tagü-Budatelecü 
H I_jj Murèçü-Ludosù It s

! 9.25

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradú |

Glogovaţu I
Gyorok j
Paulisü j 
Radna-Lipova j 
Conop 
Bêrzava
Soborçinü j
Zamù j
Gurasad^, Í
Ilia j
Branicica 1
Deva I 
Simeria (Piski) J
Orăştia j
Şibotfi i
Vinţulu de josü|
Alba-Iulia j 
Teiusü

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

11 . -

7.40 
10.42
3.53
4.29
4.41
5.05 
5.17 
5.38
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11
9.42 
9.59

1 1 . -
11.29
12.02
12.19
1.06

_3.
9.'

12
5.
6.
6.
6.
6.

7.
7. 
7
8. 
9. 
9. 
9.

10 .
10.
10,
11,
12
12
12
1

40
30
38
36 
06! 
18j 
43 
55 
14! 
46 
57 
42 
11
39 
55 
13
37 
53 
39 
0l| 
29j 
.45 
24

Copsa-micà—Sibiiu

Teiusù
Alba«Iulia
Vinţulu de josü
Şiboto
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborsinü
Bêrzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradú j
Szolnok
Budapesta

Viena

Trenü
m ixt

Trenü
de

pers.
Trenü
m ixt

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

_5.30!
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22 
6 . -  
1.40

3 . -
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47

1.42
2.32

6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.201
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10
8.15

6.05

Jcopşa*mică 2.05 435
iŞeica mare 2.38 5.05
Lómnesü 3.22 5.46
Ocna 3.46 6.1Ÿ
Sibiiu 4.18 6.40

Sibiiu- Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Lómnesü 
Şeica mare 
Copşa-ntlcă

9.10
9.37

10.05
10.40
11.09

9.60
10.14
10.40
11.10
11.35

j>.35j
6.011
6.44 
7.251
7.44

Cucerdea -Osor1ieiu<i ’
Refţliivtulu s&sescu

Simeria(Piski)-Petroş>eniPetroşeni-Simeria(Piski)

Simeria 6.47 11.54‘Petroşcni 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 jBaniţa 10.17 5.12
Hategü 8.51 1.28 jCrivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23ipui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Hate&'ü 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.o3|streiu 1.12 8.14
Petroşani 12.30 4.25|simeria 1.51 8.50

Aradii -  Tinii*ói*ai ! TimiNÓra lra d u

Aradú 6.12 4.12jTimisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orcziíalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orcziíalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Tiinisóra 9.04 6.50 Aradft 9.27 4.05

Ciliirisu—Turda T urda—Gliirisfi1 ’
Ghirişd 9.33 4.19

I
Turda 8.29 3.19

Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

i f f l i is ó ra —Odorlieiu
....... . .

Odorlieiu—Si^hisoi-a

Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópte.
Sighişora
Odorheiu

6.05.Odorheiu 
9 .1 2 Sighişora

6.—
8.56

Cucerdea
iCheţa
jLudosü
M.-Bogata
Iernutü
Sanpaulü
Miraşteu

Oşorheiu j 
Reghinul-săs.

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6.—
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58
7.-

3.25
8.58
4.15
4.41
5.28
5.44
6.08
6.27

Regltinulü sâse§cu< 
Oşorlieiu-Cucerdea

Reghinul-8ăs.

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaulü
Iernutü
M. Bogata
Ludo şti
Cheţa
Cucerdea

6.45
7.05
7.28
7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

8,25
10. -
12.15
12.35
12.58
1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.-
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.
12.06
12.22
12.50

S i m e r i a  (Piski j - l ’ nied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

|] n i  e d . - S im e r i a  (Piski)

Uniedóra
„ema
Simeria

9.íK)
9.66

10.15
Tipografia A. MUREŞIANU BraşorG.


